Note on Transliteration

I have used the system of transliteration for Arabic set by the
International Journal of Middle East Studies, except for the use of diacrit-
ics. In reported speech and commonly used terms, I have used the “g”
to transliterate the hard “g” sound as used in the Egyptian dialect; e.g.
magmu ‘at (groups) in standard Arabic appears as magmu ‘at in transliter-
ations of reported speech.
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